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«Лучше будет, если взамен

тысячи слов ты отыщешь

одно, но такое,

что вселяет Мир»

На каком языке говорит Бог?
о

Некийиспанскиймиссионерповстречал

на острове трех ацтекскихжрецов.

— Как вы молитесь?— спросилон.

— Молитва у нас всего одна, — отве-

тил кто-то из них. — Мы говорим так:

«Господи, ты един в трех лицах, и нас

трое, помилуйнас!»

— Хорошая молитва, — сказал падре.

— Но это не вполне то, к чемуприслуши-

вается Бог. Я вас научудругой, получше.

И научил троих ацтеков католической

молитве, а потомотправилсясвоейдоро-

гой—обращать язычников. Прошли годы,

и случилось ему однажды проплывать на

испанскомкорабле мимо этого самого

острова. Он заметилс бортатроихацтек-

скихжрецов и помахалим на прощание.

В этотмигвсе трое зашагалипрямо по

воде к кораблю.

— Падре! Падре! — закричал один из

них. — Мы позабыли слова той молитвы,

к которой прислушиваетсяБог. Напомни,

пожалуйста.

—Да нет, наверно, не стоит,— отвечал

миссионерпри виде такого чуда.

И попросилу Бога прощения за то, что

раньше не понял — Бог говорит на всех

языках.

И вот вам несколько такихмолитв:

Дхаммапада (приписывается

Будде)

Лучше будет, есливзаментысячи слов

Ты отыщешь одно, но такое, что вселяет

Мир.

Лучше будет, если взаментысячи сти-

хов

Ты найдешь один, но такой, что покажет

Красоту.

Лучше будет, есливзаментысячи песен

Ты найдешь одну, но такую, что дарует

Радость.

евлана Джелал ад-дин Руми, XIII

век

Где-то там, междутем, что верно, и тем,

что ложно, тянетсябескрайнееполе.

Вот на неммы и находимся.

Пророк Мухаммед, VII век

О, Аллах!Я взываю к тебе, потомучто ты

всеведущ и знаешьдаже то, что сокрыто.

Если то, что я делаю,— на пользу мне и

вере моей, жизнимоей сейчаси потом,

задачамоя легка и благословенна.

Если то, что я делаю,— в ущерб мне и

веремоей, жизнимоейсейчаси потом, то

избавь меня от исполненияэтой задачи.

Иисус из Назарета, Мтф. 7; 7—8

Просите, и дано будет вам;

ищите, и найдете;

стучите, и отворят вам;

ибо всякий просящий получает, и ищу-

щий находит, и стучащемуотворят.

Иудейскаямолитва о мире

И пойдутмногиенароды и скажут: при

дите, и взойдем на гору Господню, и нау

чит Он насСвоим путям и будем ходить

по стезям Его; и перекуютмечи свои на

орала, и копья свои— на серпы.

Не подниметнарод на народ меча, и не

будут более учиться воевать

И никтоне будет бояться соседасвоего,

ибо так сказал Господь.

Лао-Цзы, VI векдо н.э.

Чтобы на земле царил мир, нужно,

чтобы народыжили в мире.

Чтобы народыжили в мире, города не

должны ополчатьсядруг надруга.

Чтобы царил мир в городах, соседи

должны пониматьдруг друга.

Чтобы царил мир между соседями,

нужно, чтобы в каждом доме был мир.

Чтобы в доме был мир, нужно обрести

его в собственнойсвоейдуше.


